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Introduction 

   Wogaard Oil Saver™は、CNCマシンで自動チップコンテナーを使用している際、通常チップコンテナーに

溜まるクーラントやクーラントオイルの再利用を可能にするために設計しました。 

   加工プロセスから切粉を取り除いた際、チップコンベアーには切粉に付いたクーラントやクーラントオイ

ルが運ばれてきます。クーラントやクーラントオイルは、切粉の面積の大きい場所にくっつき、最後には

チップコンテナーの底にたまっていきます。この事から、Wogaard Coolant Saver™はバキュームカップを通

し液体を回収しCNCマシンのメインタンクへ戻します。 

 

General description 

   この装置は、工作機械へクーラントや切削油を供給する配管に分岐して取付けるベンチュリユニットとチ

ップコンテナーの底に置くバキュームカップで構成されています。 

   クーラントポンプから一定流量のクーラントをベンチュリユニットに送ることで、ベンチュリユニットに

真空ができ、バキュームカップで吸引することができます。バキュームカップは6mmのPUホースを利用

してベンチュリユニットに接続します。バキュームカップはチップコンテナーの底からクーラントや切削

油を回収しベンチュリユニットへ誘導します。 

   ベンチュリユニットにはボールバルブが付いており、必要に応じて遮断することが出来ます。ベンチュリ

ユニットの底に付ける12mmのPUホースは、回収したクーラントを工作機械のメインタンクに誘導して

戻します。 

   バキュームカップは、システムに入り込む切粉や小さな屑を防ぐためにフィルターメッシュが付いていま

す。バキュームカップやフィルターは高品質なステンレススチールで出来ています。 

   次のページが主な部品のリストです。  
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主な部品 

 

1. ボールバルブ 

 

2. シール 

 

3. ノズルディスク 

 

4. ベンチュリ 

 

5. サポートブッシング 

 

6. エンドナット 

 

7.  押し込みフィッティング 

 

8.  チャッキバルブ 

 

9.  バキュームカップ 

 

10. フィルタープレート 

 

11. フィルターメッシュ 

 

12. サークリップ リング 
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セットアップ 

取付に必要な道具 

Wogaard Coolant SaverTM を取付ける際は、下記工具が必要です。 

ミディアムサイズのレンチ 

 

 

 

スパナ― 25ｍｍ  

 

 

 

8”の調整レンチを使用することも可能です 

 

 

 

PUホースを短くするのに必要なカッターナイフ 

 

 

 

シールテープ 
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取付け 

下記は、通常の取付け手順となります。 

クーラントポンプが縦に設置してあり、そこにはフィルターユニットが装備されている場合、され

ていない場合があります。 

注 : スライディングヘッド旋盤に取り付ける際は、可能であればクーラントポンプのすぐ隣にユニットを

設置することをお勧めします。 

 

 

Fig. 1 

 

1. クーラントポンプかフィルターユニットから出てくるパイプ管のネジサイズを決めて下さい。 

ネジサイズは、ほとんどの場合1インチです。パイプ管やT  部品は、このサイズで供給します。違うサイズの

場合や、適切な部品の組合せを決めるのが難しい場合は、お問い合せ頂くか適切なパイプの付属品を購入する

必要があります。 

 

ヒント：クーラントポンプか、フィルターユニットから分岐しているパイプの写真を撮って、

support@wogaard.comまでお送りください。我々が商品の取付けのご提案を致します。 

ポンプのパイプ管 

オプション フィルターユニット 

機械へ供給 

クーラントタンク 

ポンプ 
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2. ポンプの電源が切れている事を確認してください。取付けの間はスタートさせないでください。取付けを行っ

ている間はポンプや機械の電源を入れないようにと警告する看板か何かを置いておくことをお勧めします。 

 

 

 

3. クーラントか切削油を工作機械へ供給するホースは、下記イラスト（Fig. 2)で示す位置で外します。 

 

 

 

Fig. 2 

  

フィルターユニットが無い場合は

ここを外します 

フィルターユニット 

フィルターユニットがある場合は

ここを外します 



Wogaard Oil SaverTM Manual          Version 1.2-Eng 

 

Page 7 of 16 

 

4.  下記（Fig. 3）の例で示す通り、クーラントポンプかフィルターユニットに、適した T部品かパイプ管をネジで

留めます。  

 

Fig. 3 

この特定の例（Fig. 3）では、パイプ管をフィルターユニットにネジ留めしています。そしてT部品をパイ

プ管にネジ留めしています。 

5. 上記（Fig.3）の通り、T部品の縦方向上で分岐しているベンチュリユニットとボールバルブをネジ留めし

ます。 

ボールバルブが締まっていることを確認し、ベンチュリユニットのサイドにある、流れを表示する矢印がパイ

プから離れて指し示してあり、クーラントタンクへ向かっていることを確認してください。 

パイプ管 

 T部品 

ボールバルブ 

12mmのPUホースをタンクへ 

フィルターユニット 
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6.  12 mm PUホースはベンチュリユニットの端に挿入し、ユニットを通過するオイルがメインタンクに戻れるよう

に配置します。 

注意: 12mmのホースは曲げないように気を付けてください。ホースが確実に取付けてあるかを確認してく

ださい。流量が変わる可能性があります。12mm の PU ホースを取付けるためにクーラントタンクのトッ

ププレートに 12.5～14mm の穴をあける必要があります。もし穴あけを行いたくない場合、代わりに一般

的なケーブルタイを使用し、適切な方法でホースを固定出来ます。 

7. バキュームカップをチップコンテナーの底に置いて下さい。6mm の PU ホースの片方にバキュームカップが

付いています。もう片方はベンチュリユニットのサイドに取り付け、つまみネジをしっかり締めます。  

(Fig. 4 参照). 

 

注 : バキュームカップを乾いたトレイ（工作機械の下）で使用する場合、液体を回収する前にそのトレイがキ

レイであることを確認してください。汚れたトレイからオイルを回収すると、クーラントに不純物が混入

する可能性があります。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 4 
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8.  機械へクーラントや切削油を供給しているホースを、Fig. 3 やFig. 4で表しているようにT部品につなげてくだ

さい。 

 

下記写真（Fig.5）のように、一般的にはチップコンテナーの隅にチューブを取り付けることをお勧めします。特に

鋳鉄やスチールのような非常に密度高い、または重い切粉を作ってしまう加工材の場合は下記の通り取り付けて

ください。パイプはネジや一部を溶接することで取り付けることができます。こうすることによって、チップが

いっぱい入った容器からバキュームカップを簡単に引き抜くことができます。 

 

Wogaard Ltdは、こられのパイプをオプションでご提供することが出来ます。 

www.wogaard.comにアクセスして詳細を確認するか、担当者にご確認ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 5 

角に溶接を施した四角いチューブを付けたチップコンテナー 
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操作方法 

装置を前章で説明したように所定の位置に設置したら、操作準備完了です。 

 

1. 下記の写真のように、ボールバルブを”シャットオフ”のポジションにセットする。 

 

 

Fig. 6 

2. クーラントポンプを作動させる 

警告！ 

もしクーラントポンプを作動しどこか漏れていたり、破損個所、ホースの折れ曲がりがあった場合、クー

ラントポンプを止めて、直してください。 
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3. バキュームカップで、吸引力が出来るまでボールバルブを開けてください。 

写真(Fig.7)のように半分ボールンバルブを開けると、十分に真空状態を作ることができます。 

 

 

注: 真空または流量は、ベンチュリユニットに流れる液体体積には比例しません。ただボールバルブを開け

れば真空効果を作り出せます。 

4.  

Fig. 7 

設定は記載されている通りで、これ以上の調節は必要ありません。 

 

チップコンテナーを交換する際に、装置の電源を切る必要はありません。バキュームカップを現在使用している

コンテナーから取り出し、新しいコンテナーに入れ換えるだけです。  
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・仕様 
 

 

 

 

 

 

・返却について 

 負担と遅れを最小限にするため、商品を返却する前に保障期間内又は保障期間外でも購入元またはメーカーに

許可と指示をもらってください。返却する際は、返却理由の明記をお願いします。保護のため、製品を慎重に梱

包し、損傷や紛失の可能性がないことを確認してください。 梱包の不備によって生じた損害はすべてお客様の責

任となります。 

 

・保証と義務 

保証期間は、商品が届いてから1年です。 

保証期間内の製造欠陥は無償で修理・交換いたします。 

製品を使用してからの不具合や破損等は保証が適用されませんのでご了承ください。 

 

Wogaard社は、下記製品によって生じた損傷には責任を負いません。 

 

A. お客様の機械、または所有物に対して 

B. お客様が製造した製品、またはこれらが使用されている製品に対して 

 

いかなる状況においても、製造業者または売手は、結果として生じる損失、利益の損失、またはその他の経済的

影響について責任を負わないものとします。 

  

操作圧力 0.2-10bar

吸引能力 0.6barまで

回収率 約0.25L/min

最大取付け高さ 3ｍまで

最大吸引ホース長さ 5ｍまで
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テクニカルサポート 

 

この製品の使用について質問がある場合は、製造元または正規販売店にお問い合わせください。 

 

   WOGAARD LTD. 

823 Salisbury House    Email: info@wogaard.com  

29 Finsbury Circus     Phone: (+44) (0)7557 107892  

London EC2M 5QQ     Web: www.wogaard.com 

 

 

 

Copyright 

This instruction manual is intended for customers who have purchased the Wogaard Coolant SaverTM 

equipment only. The copyright for this material belongs to WOGAARD LTD. The customer may reproduce 

this material for personal use. 
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付録A-パーツリスト 

下記は Wogaard Oil SaverTM  のパーツのリストです。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

項目 型式 内容 数量

1 244-1001 ベンチュリユニット 1

2 244-1204 ノズルディスク 1

3 244-1804 シール 1

4 244-0404 ボールバルブ 1

5 244-1604 1/8" パイプニップル（6mm PUホース用） 1

6 244-1404 サポートブッシング（12mm PUホース用） 1

7 244-1406 エンドナット 1

8 244-0803 6mm PUホース（3ｍ） 1

9 244-0603 12mm PUホース（1ｍ） 1

10 244-2002 バキュームカップ 1

11 244-2604 バキュームカップ用 1/4"押込みフィッティング 1

12 244-2203 フィルタープレート 1

13 244-2403 フィルターメッシュ 1

14 244-2804 サークリップリング 1

15 244-2603 バキュームカップ用 1/4"チェックバルブ 1

16 ― 1" パイプニップル 1

17 ― 1" Tフィッティング 1
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付録B―トラブルシューティング 

もしバキュームカップが吸引しなくなったり、液体を回収出来なくなったりした場合、下記の手順を試してみて

ください。 

 

・バキュームカップに、エアブローガンで空気を吹き込みます。原因として、内部のベンチュリユニットもしく

はノズルの小さな切粉を取り除くことで再び吸引し解決するでしょう。 

 

・もし上記の方法でうまくいかない場合、ボールバルブを締め、ベンチュリユニットのネジを外す必要がありま

す。ユニットのネジを緩めるときは、ノズルディスクをなくさないように注意してください！ユニットからボー

ルバルブを外し、シールとベンチュリノズルを取り外すためには小さなドリル又は六角レンチを使用します。ベ

ンチュリ又はノズルに詰まった切粉や破片を取り出したら、元に戻してください。 

ユニットを組み立てる際の参考として、必要に応じてこのマニュアルの8ページをご参照ください。 

 

ベンチュリユニットとノズルは、切粉や破片の詰まりが生じないような設計になっていますが、大きい切粉・破

片がクーラントパイプに入ると詰まってしまうこともあります。ユニットを分解する必要がある場合は、次のペ

ージの指示に従ってください。 

 

商品の取り付けや使い方で疑問点があれば、メーカーにお問い合わせください。 
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もしユニットが詰まってしまった場合でも、数分できれいにすることが出来ます。クーラントポンプが稼働中で

あっても以下の手順で行うことが出来ます。 

 

1. ボールバルブを回します。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. ユニットを手で緩めます。ノズルディスクとOリングを紛失しないように注意してください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


